Car(ta) dati et vendic(ionis)
1218 dicembre 23, Cogliate
 Montanario del fu Guglielmo "de Induno" ed il figlio Guglielmo cedono ai fratelli Alberto, Guido e Bertaro figli di Alberto "de Via" i beni e i diritti loro competenti in Bioggio, Mondonico, Cimo, Vernate, Aranno, Miglieglia e Breno, e in genere nella pieve di Agno e nella valle di Arosio, per la cifra di quarantatre lire di denari nuovi.
Copia autentica del 1219 in ASMi, Pergamene, cart. 105, n. 43 (su camicia; sul verso n. 47) [B].  Le formule di autenticazione sono le seguenti: "(SN)  Ego Petrus Coquus notarius hautenticum huius exempli vidi et legi nil addito nec de(ce)pto nisi litteras plus vel minus"; "(SN) Ego Robertus ser Lantelmi notarius hautenticum huius exe(m)pli vidi et legi et sic in eo continebatur ut in isto legitur exe(m)plo preter litteras plus minusve"; "(SN) Ego Iohannes qui dicor Fax(inatus) notarius et scriba co(mmun)is de Cum(is) hautenticum huius exe(m)pli  vidi et legi et sic in eo continebatur prout in isto legitur exe(m)plo preter litteras plus minusve, et iussu domini Iacobi Pelluchi iudicis et vicarii domini Alberti Scacabarocii potestatis Cum(ane) subscripsi ut perpetuo | valeat tamquam hautenticum"; "(SN) Ego Petracius filius quondam Petri de Libero notarius hoc exemplum ex hautentico exe(m)plavi et sic in eo continebatur prout in isto legitur exe(m)plo preter litteras plus minusve".  
Edizioni: BRENTANI, Codice, II, CVII; SCHAEFER, Il Sottoceneri. p. 391 (da Brentani; con numerose omissioni).
La pergamena presenta nella parte centrale uno strappo che interessa le righe da decima a dodicesima.  Tracce di rigatura.  Foro di filza fra le righe decima e undecima.  Sul verso, poco visibile anche alla luce di Wood, e con macchie, di mano probabilmente tardomedievale, "Car(ta) venditionis quam fecer(unt) Montenarius et Guillielmus eius filius de Induno / de fictis et [pastis] quos habebant in loco de B[iegio] et in Monte Donego Lugani / et Vernate [........] et Millelie [.....]. Altre note moderne.
Alberto Scaccabarozzi fu podestà di Como nel 1219 (Campiche, p. 394).

Il dettato della copia non è sempre corretto; fra l'altro il redattore alterna le forme "Montanarius" e "Montanerius".

(SN)  Anno dominice <incarnacionis>  milleximo ducent(eximo) decimo octavo, die dominico qui fuit nonus dies exeunte mense decembr(is), indic(ione) septima.  Datum et vendic(ionem) fecerunt com omni iure dominii et possessionis ser Montanarius filius quondam (a) domini | Guilielmi de Induno, qui modo videtur habitare in loco de Mazago, et Guilielmus eius filius per consensum predicti Montenarii patris sui, in manibus Alberti et Guidonis et Bertari fratrum et filii ser Alberti de Via de Vico | qui habitant Lugano; nominative de omnibus fictis et pastis et redditibus et terris et aliis rebus quas habent et eis pertinent in loco Biegii et in loco Motedonegi et in loco Gimi et in loco Vernate et in loco Arani et | in loco Mullelie et in loco Breni et in territoriis seu pertinentiis ipsorum locorum, et in montibus et in planis, et de omnibus hoc quod ipsi habent et eis pertinent in plebe (b) de Agnio et in valle de Aroxio.  Insuper predicti Montanerius et Gui|lielmus posuer(unt) predictos Albertum et Guidonem et Bertarum in suum locum de predictis omnibus fictis et pastis et redditibus et terris et aliis rebus ut superius dictis.  Et insuper deder(unt) et cesser(unt) suprascripti Montanarius et Guilielmus eisdem Alberto | et Guidoni et Bertaro omnia iura et omnes acciones (c) et raciones et peticiones reales et personales, utiles et directas, et retentiones et defensiones et exceptiones et replicaciones ipsis Montanerio et Guilielmo conpetentes et pertinentes quolibet | seu aliquo iure et modo, tam per se quam per aliquod aquistum, in predictis et super predictis et pro predictis omnibus fictis (d) et pastis et redditibus et terris ut superius dictis.  Ita ut suprascripti Albertus et Guido et Bertarus et sui heredes et cui dederint habeant et teneant | et possideant o(mn)es predictum fictum et pastos et terras et alias res o(mn)es ut supra legitur, et de eis faciant una cum eorum superioribus et inferioribus et confinibus et accessionibus et pertinentiis et utilitatibus suis in integrum et cum o(mn)i iure eisdem Montanario et | Guilielmo spectanti et conpetenti in predictis et super predictis omnibus rebus venditis iuris proprietarii nomine quicquid voluerint sine contradic(ione) predictorum Montanarii et Guilielmi et suorum heredum.  Preterea predicti ser Montanarius et Guilielmus promiserunt | et convener(unt) per se et suos heredes obligando omnia sua bona pignori - ita ut unusquisque eorum teneatur in solidum et ut liceat e(m)ptoribus et suis (e) heredibus et [cui] dederint ad quem eorum prius voluerint in toto (f) , renonc(iando) auxilio nove constituc(ionis) - | eisdem e(m)ptoribus et suis heredibus et cui dederint, ita quod defendent et guarentabunt eis o(mn)es iamdic(tos) fictum et pastos et redditum et terras et alias <res> et predic[ta iur]a et acciones ab omni homine omni te(m)pore, usu et racione, cum suis pignoribus et dispendiis | et sine da(m)pno (g) et dispendio suprascriptorum Alberti et Guidonis et Bertari et eorum heredum et in penna dupli evictionis.  Item prefati Montanarius et Guilielmus deder(unt) parabolam [et lic]entiam et vim et potestatem intrandi sua auctoritate in corporalem possessionem | omnium suprascriptarum rerum et quasi posessionem, et interim donec intraverint constituer(unt) ipsi Montanarius et Guilielmus se tenere et possidere et quasi possidere nomine et ex parte suprascriptorum Alberti et Guidonis et Bertari e(m)ptorum, cui posessioni ipsi Monta<na>rius et Guilielmus renonc(iaverunt) et eam remi|ser(unt) et transtuller(unt) prout de iure melius potuer(unt) in predictis Alberto et Guidone et Bertaro e(m)ptoribus, et suprascriptos emptores posessores eos faciendo et constituendo.  Et pro hac quidem vendic(ione) et cessione et iuris et loci posicione et pro predictis o(mn)ibus confessi fuer(unt) suprascripti | Montanarius et Guilielmus accepisse ab ipsis Alberto et Bertaro et Guidone e(m)ptoribus libras quadraginta et tres denariorum novorum, renontiando exceptioni non numerate peccunie et o(mn)i alii exceptioni et iuri et auxilio.

Quia sic inter eos conven(it).  Actum in loco Colliate.  Predicti venditores hanc car(tam) fieri rog(averunt) ut supra.  Interfuer(unt) ibi pro not(ariis) Alcherius iudex de Colliate et filius quondam Viviani Carcoffani et Guidotus notarius de Saxello filius condam Otaçii de Lugano.
Interfuer(unt) similiter Martinus et Arialdus fratres et filii quondam Forzani Falzoni de Colliate et dominus Aicardus filius quondam domini Otonis Bianchi de Castiliono et Guifredetus filius condam domini Guilielmi de ser Lanza de Cunardo et Albertinus filius quondam Ade de Mancapeza de Montarina testes.

Ego Lanterius qui dicor de Iudicibus notarius de Lugano hanc car(tam) tradidi et scripsi.      
(a) qdam  senza il consueto segno abbreviativo, anche in seguito.          (b) in plebe  ripetuto e depennato.         (c) -i- corretta da c.           (d) La prima -i-  corretta da  a.          (e)  et (tachigrafico) nell' interlineo.         (f) Così, testo evidentemente non corretto.          (g) da(m)pno  nell'interlineo con segno di inserzione.
(R.P.C.)
